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homas tiitni h a Budapesten 
VEí f Lt)E és FIAI budapesti czéK 
* kezelésü készítményével a
U7eknektrfek,'e!ÍÍ Uj U,C,a

k* t <í v t
, fí,úf e k,T ' j< rníe
f Erdély országban eiterjedt készletéi
h o:ct0s8«anal> Jóságánál fogra is 

virsli párját 5 krjáral, szalámi má* 
Fzalami, mindennemű pác-olt, nyers 
neműek a legnagyobb választékbsn 
nyben ré zestilnek. — Biztosítom a 
egek Kei megnyertem a t. közönség

bogy nail am stájerországi arany.
I eg o I esőbb karácsonyi és újévi aj an. 

^özlő-jegyek is a legnagyobb válasz, 
sínben nagyerdei géz és kádfürdd- 
i és vidéki kereskedő urakat, hogy 
Jmileg mielébl* megrendelni szive«. 
IiiSf. állapotban szolgálhassák. Aján- 
jDf -tele kitűnő élesztőt, melynek 52 
fs csomag 30 kr. Mielőbbi megren 

ti® e lelettel

ileluifilN Lajos

szegleten a városházzal szemben.

Maria-celi

yomor-cseppek;
*a'-á3'j gyógyszer a gyomor min 

len bántalmai ellen,
és felülmúlhatatlan az 
étvágy-hiány, gyomor­
gyengeség, rósz szagú 
lehellet, szelek, savanya 
felbűfögés, kiSlika, gyo- 
morhnrut, gyomorégés 
hugykőkepződée, túlsá­
gos nyálkaképződée, sár­
gaság, undor és hányás 
főfájás (ha ae.a gyomor- 
bei eted), gyomorgörcs,

I székszorulat, a gyomor­
nak túlterheltsége étel 
és ital által, giliszta, 
lép- és májbetegség, 
araryeres bántalmak el­
len. —

■üvegcse ara használati utasítás­
sal együtt 35 kr.

Mó. Debrevzenben Dr. Eotbschnek V. 
út! Nándor gyógyszerész uraknál, va- 

az osztr.-magyal birodalom minden na- 
Pyégyszertárában és kereskedésében.

Oi szétküldés! raktár nagyban és ki­
csinyben.

Brady Károly,
lágyaihoz“ vzimzett gyógyszertárában 

Kremsierben. Morvaországban.

|bourne 1881. I. díj. Ezüst érem

íeiiélőmlivek,
darabot játszva ; exprossióval 

a nélkül, mandolins, dob, ha- 
haukog,kasztsgnetták, égi 

hárfajáték, stb.

inélőszeleiioék,
darabot játszva, továbbá ne- 

írek, szivarállvánjok, s svájezi 
pskák, fénykép albumok, iró- 
i. k ezt j ii.szekre nyék, levélne 

tekek, virágvázák, szivartárczák,
|v szi-lenc/.ék, munka asztalok, 
tkok, séróspoharak, pénztár 
székek, sib., mindez zenével, 

Inkor a legújabbal és legjele­
sebbet ajánl

ILR J. H Berbert (Svájc/-.)
F“ Vsak közvetlen megrendelés 
t ]ó állás a valódiságért ; hé- 
jcgviékeket bérmentve küldök.

—

r« mojtnul jnjm Si^-Qp siudt) 
Imaxou j7ßj| jjazntopzB
Htnuj 000‘0£ n»a^aií[ _
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Előfizetési árak :
' 1 ] y I, n és postán k 9 U n

Fgy évre 10 Irt. Negyed svre " ft f>ö kr 
Fél évre 5 „ Egyes szám — „ :>

Előfizetési pénz s minden közlemény 
fópiacz, VECSEY-ház. földszint t szer- 

kesztőségbe bérmentve kflldendők

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K. LAJOS és jfj. CSÁTHY 
KAROLY könyvkereskedésében és * 
szerkesztőségnél. Egyébéit a poetahiva- 

talob útién.

POLITIKAI ÉS N Z G A Z D A S Z ATI HI fi L A P.
A debreczen - vidéki „függetlenségi párt0 közlönye.

Megjeleli hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csétörtSkön és szóm haton.

Hirdetési dii •
Négy hasábos petitsorért- 5 kr.

Nagyobb terjedőimr1, mint szintén tö -b 
izheli hirdetések, alku szerint r. 

legolcsóbb árért,
Bélyegdij: minden beigtatásért külön

30 kr.
„Ny i 1 t-t é r“-e n megjelenő közlemény j 

minden petit sora 15 kr.
Név- vagy bérmeatetlenll bektiiSV !
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — \
Úgyszintén kéziraté k nem adatnak 

~ vissza.
S-. ----- ...... -

ÍÍVÍKfvS)

(—») A kormánypárt körében 
aziránt indult meg mozgalom, hogy 
a képviselők ne három, hanem öt 
évre választassanak. A kormány igen 
természetesen kapva-kap ezen „kép- 
viselői körökben kiindult0 mozgal­
mon, és siet annak testet adni tör­
vén}javaslat* alakjában.

Mi ennek az eszmének nem tu­
dunk barátai lenni. IS mélyen fájlal­
juk, hogy sehogysem tudnak tőle 
nyugodni, hanem minden áron erő­
szakoljak.

íSok, nagyon sok rósz szárma­
zott abból a feándorutezai „házból0 
erre a nemzetre. Egy egész láuezo- 
latot képez már az az utolsó évek 
történetében. Kiforgattak mindent a 
régi formájából, cs pedig épen nem- 
kedvező átalakítással j föláldozták a 
nemzet legéletrevalóbb érdekeit, el­
vettek tőle jogait, kidobták bizony­
talan útra u közösügyek békóival.

b most — önt endeikezési jogait 
is igyekeznek már megszorítani. Né­
mely mameiuk szemeben szálka az, 
hogy háromévenkint választói elé 
ken áiiauia, s igyekszik tőle szaba­
dulni.

Csakis az lehet a szempont, 
hogy a bárom év alatt bekövetkező 
„eseiy“ az állást koezkáz tathatja. 
Mas indokot nem ismerünk. Nemis 
hozhatnak tol egy oldalról sem.

Miért legyen íosz az, hogy 3 
éveukiut képviselőválasztások tartas­
sanak ? Magyarországon nagy szük­
ség van erre a nemzet ellenőrzésé­
nek gyakorol hatása érdekében. Hi­
szen tapasztaljuk, hogy gyakran egy 
év alatt is megváltozik a világ ab 
razatja, s a köpeny forgatás rut mes

térségé a választók minden számitá- n«k a határról, kivéve azokat, a kik iga- „Az elnököt keresem“, 
sát kei észtül huzza. zéloi bírják távozásuk jogszerűségét. A Végh Gyula alkapitány.
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monda

Három év elég idő arra, hogy 
a választók megismerjék emberöket, 
de elég hosszú arra is, hogy a sza­
vazási jog gyakorlása beálljon, a 
helyzet és emberek fölötti ítéletet 
kimondani.

Nem indokolják sem az indít­
ványozó képviselői körök, sem a kor* 
mány, hogy miért akarják ez újabb 
manipulációt elkövetni. De sejteni 
lehet, s épen ebből tűnik ki: hon­
nan fu a szél.

A függetlenségi szellem terje­
dése aggasztja őket. Ez fenyegető 
jelenség rájuk nézve, mit ellensú­
lyozni akarnak.

Legutóbb három év alatt nem 
remélt hódítást eszközölt a függet­
lenségi párt, mely által a ház abrá- 
zatja is megváltozott. Ez bántja a 
kormányt, Ha egyszer az ötéves 
mandátummal sikerül neki a több-

világgá induló vcdkötelesekot természete 
seu ez a rendszabály első sorban fogja 
érinteni.

„En vagyok“, letelt Ökrös.
Ezután tudakozódott a hatósági ki­

küldött, hogy népgyülés é ez, vagy csak 
értekezlet.

„Csak barátságos beszélgetés, monda 
az e.nók, mire a hatósági közegek helyet

A „házból“ mindauoap érkezik
egy ogy szavazás hire. Tegnap a pénzügy ^ _____ _______ _____ „_„b. __ v __
minisztérium költségvetése szavaztatott meg ' foglallak, egy eidekelt tél pedig igyefce- 
minden törlés nélkül. zeit felviiagositani az alkapitanyt, hogy

_______ itt tulajdoukepen a közgyűlési határozat
, elien tiltakozást taitaimazo nyilatkozat

.. . ”, AZ “t0latek- ArabiDuffdrmhez,-aiáirÍ8ardl ies6 8íó) 8 i{jy a kapitany Ur,
atetuez es nsonhoz levelet intézeti, mjul ka8íag,j birtokos szinten alairhalja,

melyben köszönetét mond közbenjárása-1 •» , . ,. , ’ ! sut ha a polgárok avat ohajija, köteles-
kert, meiyuek következtében igazsátiosan1 ,, , , .... J tiCgQ ls dla lrul. Be ennek mar hata-
ítcitetett eí. ! . t, , . . rozottan eüen mondott a kiküldőit ; hat

ra i száműzeted heiyeül á Jóra mikeü|; lg tehetne, epon ueki a hatóság 
meuy-tokat, Gibraltárt vagy Guernsey szi-!eü0a Dyilatkoính
gélét emlegetik. 1 . .. .I Ez intermezzo után elnök beuatoan 

Hírlik, hogy a fölkelés többi vezetői I . .bJ magyavazla, bogy a leioivasolt bizottsági
zulejuian oud bey kivételével 1 javaslat a közgyűlés áltál miként módosit-

va osziuukg porbe sem fogainak, hanem; telottj 8 auüak adott kikjöZest, hogy ö a
a kbedive rendeletével kegyelmet kannak. , ■maga részéről azt el nem togadiiaija,

S,ll Öimutl n aiillH hatr Iwaln.. is !
LUHgH t VOUVZVM MC« VI UVIU IVgMVIUMIjWj Ü

I séget összeszedni, (hisz öve a hala- • eíaia“ ^aCJU(i ^0,Ü8P viietik azutibsu a jeayzö aitai legott fel-
lom,) akkor aztán az eddiginél bősz- \ X*L ”a J,’ °gy 82 °ltaui badltörvenJí- olvasandó nyiiaikozatol logadja ei. A nyi- 
szabb ideig ülhet háboritlauul he­
lyén. S neki az is nyereség, ha az 
esetleg jobban fölszinre kerülő ellen- 
áiamiat két évig küzd tehetetlenül.

Nem* hisszük egyébiránt, hogy 
e javaslat elfogadtatnék. A tiszta 
lelkiismeret nem fél a mások Ítéle­
tétől, sőt még edződik az által.

A leikiismeret csak nem halt

szék iteijen fölötte.

Egy érdekes gyűlés.
Debreczen, decz. 7.

A halápi kaszálóbirtokosok tegnap 
délután a csizmadia színben népes gyűlést jak. — 
tartottak ; a gyűlés tárgyát képezte a va- Felolvastatvan a nyilatkozat, az

íatkozat mint említettük tartalmazza, bogy, 
a kaszailo biriokosok a közgyűlési bata- 
íozatba bele nem nyugoszuak, a kaszalló 
briiokot jogos tulajdonuknak tesiutik, es 
sem annak megváltását, sem a kegyelem­
ből adóit engedményeket el nem fogad-

— „^ vom« nr.ni uanjlos* közgyűlés aital a kaszáló kérdésében jelenvolt birtokosok részéről egyhanguag 
még ki az országházi »többség kebe- bozott hatáiozatnak a birtokokosok által e-fogadtatett. Mielőtt azonban a nyilaiko- 
léből, hogy az országot szerencsésen *een(h’ 6‘ vagy e* bem fogadása. j zat aiairasara sor került volna, Ökrös
hgyonczivilizálják ? . . . A gyűlést Ökrös Janos, a halápj Janos az elnöki tisztről lemondoit, okul

birtokosság megbízottja bivta egybe és | adván, hogy körülményei, főleg pedig 
nyitotta meg. Mindeneke.ott feiolvastatott | betegeskeeese nem engedik, hogy tovább 
a hatóság által ezen hosszas idő óta va- is működjék, s lemondását a jelonvoitak 
judo ügyben kiadott bizottsági javaslat, nagy kérésere sem akarta többé vissza-
melynek egyes pontjainál elnök Ökrös Já ; vonni. így leit, hogy a halápi kaszaló
nos épen magyarázatot volt adandó, midőn birtokosok bizalma Szatmári Gábor birto- 
hatósági közegek megjelenése szakitá meg 1 ko8 helybeli polgárban öszpnntosult, ki 
a csendet.

“ A t’elsömagyarorsEági kiván­
dorlások ellen az osztrák kormány, a 
magyar kormány megkeresésére szintén 
szigorú rendszabályokat fog alkalmazni. A 
kivándorlóknak ugyanis osztrák területen 
kei! aimenniök Ameiika felé. Az osztrák 
hatóságok ezentúl mindenkit visszaküldő

A „DEJ3UECZEN“ TÁiiCZÁjA.

Stettin» se féltékenység.
Elbeszélés

Garay Jánostól.
(Folytatás.)

Egész váratlanul magas termetű, szép 
ifjú jelent meg laiogatóképec, Külsője azok 
közé sorozható, minők az ember rokon- 
szenvét mindjárt az első tekintetre meg­
nyerik. Különben arcza inkább a férfiak 
delete szerint mondható szépnek ; a nők 
nem tartják annak, de elöltök annál in- 
kabb szereteti emel ló. Ugyanis a női vonás 
több rajta, mint a férfiúi; csupán a sötét 
szemek mutatnak méiy gondolkodást, eréiyt. 
Ajkai körül finom redő van, hasonló azon 
egyénekéhez, kik már kora ifjúságukban 
szem beszálló ttak az élet küzdelmeivel g 
képükön a derültség is csak átlátszó’fá­
tyol, melyek szivük szomorú emlékeit 
igyekeznek eltakarni, E tulajdonokkal né 
miieg ellentétben áll Irpteiuek, mozdulata­
inak könnyedségé s azon élénkség, mely 
egész lényén elömiik.

— Isten hozta, Dasvas ! — üdvözlé 
melyen az érkezettet Aranka.

Az ifjú udvariasan viszonzá a kö- 
contest s a következő pillanatban Milike 

e t áiiott, eunek jobbját tiszteletteljes 
gyöngédséggel emelve ajkaihoz.

Kócsag zavarba jött, 8 egy tolvaj fé.

leimével rejté zsebebe az ékszert, össze- 
szorított kezebeu recsegve, ropogva gyttrö- 
dött össze az általa nagyrebecsüit életrajz- 
gyűjtemény, s csak a menekülésre gon­
dolva izgatott gyorsasaggal tévé íővegét 
fejére. A környezet meglepetve tekiute rá, 
s u megbiüenlé kalapját, ieakarva venni, 
de hirtelen eszébe jutott, hogy a tévedést 
úgysem teheti jóvá,

— Kezüket csókolom ! — dadogá. 
Arankának visszatért jó hangulata. 

Kedve jött szives marasztással kínozni a 
szerencsétlen vetélytársat.

— Ej, ily hnmar ? Hova siet ; hiszen 
mi csak örülünk, ha körünkbe időzik, 
csak nem unta meg talán magát ?

■— Én ajánlom magam !
Nagy szeleburdisággái indult az ajtó 

felé. Ragadós a példa ; nem állhatta meg 
Milli sem, hogy alánná ne szóljon a tá- 
vezönak. E hangra Kócsag visszafordult, 
pedig mit az epesajkaktól hallott, csaknem 
kélségbeejfé :

— Jöjjön, jöjjön ; én nem Indiám 
becsülni ajandokat, mutassa csak Darvas 
urnák, ö jobban tud hozzá bizonyosan.

De erre már fellobbant. Összeszedte 
magát 8 igyekezett méltóságos állást el­
foglalni.

— Kisasszony ! én . . .
Darvasra nézett s megakadt. A düh 

elfojtó hangját, midőn látta vetélytársát, 
mint vált egyetértő pillantást Milikével az 
ő rovására. Lábait megfeszítő a padlón 
8 karját előre nyujtá; beszélni akar', de

kebie úgy zihált, hogy hiitelen nem tudott 
szóhoz juini.

— Uram ! — libegé, — ön inegta- 
podá e csalad becsületét.

Ez több volt az elégnél. Milike meg­
döbbenve látta, miként borul el azon sze­
líd arcz, mely még imént oly nyájasan tu­
dott öreá mosolyogni.

A megbántott férfi reszketett egész 
testében, de azért mindenik szavara bámu­
latos nyugalmat erőszakolt.

— E nyomorult ragadnia holnap. 
reggel felelni fogok. !

Több szóra nem méltatá az aljas em­
bert. Kócsag kezdett meghunyászkodni el­
lenfele megvető tekintetétől ; a félelem 
kissé hűteni kezdé gyáva dühét, s lehor- 
gasztott fővel, némán távozott.

A két nö bánni kezdé, hogy oly szí
vesen marasztotta Kócsagot. Különben,_
mondák, — megfog szökni a párbaj elől,! 
nálánál gyávább férfit, s mégis nagyobb ^ 
szájböst nem ismernek. Mindig uradalmai 
ról és viselt dolgairól beszél, hanem azok­
ról senki sem tud semmit, mert se országa 
se hazája; ma itt üti fel a sátort, holnap 
ott. No bizonyos, hogy most elpusztul er­
ről a vidékről is. Csodálatos, mint tudta 
úgy elbódilani azt a Tamást, hogy minden 
szavát elhiszi s legjobb barátjának tartja.

Hanem Darvast nem vigasztalja sem 
mi. Bánja is ö, akármilyen lábon áll Be­
rek i Tamás ur ezzel a haszontalan ember-

az elnöki tisztet enné.fogva elfogadván,

kisasszony félénken emeli rá szemei', s 
csaknem súgó hangon kéri :

— Andor, az égre, ne koczbáztasd 
életedet azon ember miatt. Oh, ha vissza 
nem utasítom hitvány ékszerét, talán mi 
sem történik, — teve hozzá szomorúan.

— Ékszerét V Hm. — Miféle ékszert ? 
Egy karpereczet akart reárn erő­

szakolni.
Födisze smaragd és gyémánt ? 
Hogyan, te ismered? Valóban

úgy van.

rei! Ezt a sértést meg kell boszuíni. Mili

Hohó, barátocskám, igy nem pár­
bajozunk, — nevetett fel gonyonyosan Dar­
vas, mi sokat levont arcza szépségéből. 
Hanem a két nő mindamellett örvendett 
nyilatkozatának. — Tömlöczbe veled, se- 
botnai, alattomos tolvaj, veled nem fogom 
beszennyezni magamat. Kedvesem, tulajdon 
szolgámtól küldém el azt a karpereczet 
számodra, s e gazember átkozott fuvfang- 
gal a maga hatalmába kerité. Csak hadd 
fusson árkon bokron keresztül rablóit kin­
csével, majd gondoskodom róla, hogy kézre 
kerüljön.

Elgondolkozott, s rövid szünet ulán 
mintegy átszületve vidoran tereié más irány­
ba beszédét. Azon kellemes dolog, melyben 
ide jött, pillanat alatt lecsillapította nyug-, 
tálán érzelmeit. Félórai csevegés ulán fe­
ledve lett minden ; hiszen a szerelmesek 
könnyen felejtenek az egytittlét perczeiben. 
A kis házi nö is csengő kaczaijal szakítja 
olykor félbe a vidor társalgást. Hiába neki 
olyan természete van, bogy egyik perez-



Ö lesz hivatva azon birtokosok érdekében 
azután közre munkálni. Ezzel az aláírások 
kezdőtöket vették, s a gyűlés véget ért.

Az erkölcstelen színdarabok.
— decz. 7.

Ily körülmények között társadalmi 
utón várni orvoslás, hiú önámitás. Itt ba 
tósági közbelépés szükséges. Erre a ma 
gyár törvények elegendő alapot szolgál 
tatnak, akár az 1848-iki sajtótörvényt, 
akár pedig a kihágásokról szóló törvénye 
két tekintsük. A mennyiben azonban ezek 
nem lennének elégségesek, a kormánynak 
kötelessége, hogy a hiány pótlásáról minél 

Gombamódra teremnek mai napság előbb gondoskodjék. (Élénk helyeslés 
az olyan darabok, melyek ép oly haszon-jUgyanazért a következő határozati javas.
talanok mint aminő szemérmetlenek. Nincs )atot ^f^Lgy úgy a fővárosban 

színpad, mely megne volna már fertííz-, mjnt a vidéken létező némely színházban, 
tetve e silányságok által. A közönség nemkülönben más nyilvános mulató belye- 
egyrésze azokon kapkod, s igy természe- ken a jó erkölcsökkel meg nem egyező 
tesen mindig felszínen van az a zagyva- színdarabok, dalok és mutatványok adat 
... , • , ... . ]nak elő, felhívja képviselőház a kormányt,lékos valam,, aminek a kozm.velodés csar- 6zen visszaéléseknek a törvények
nokában helye nem volna. ' értelmében és korlátái között leendő meg

Ez erkölcstelen irányú darabok ellen 8ZUntetáse iránt intézkedjék, a mennyiben 
szólal föl évről-évre Irányi Dániol az pedig külön törvény alkotásának szüksége 
országházban. A (ölszólalásnak eredménye forogna fenn, ez iránt javaslat terjesz- 
ugyan nincs, de fi megteszi kötelességét lel- 8z9n e*d 
kiismeretesen. A íegnapelötti ülésen is 
felszólalt a nemzeti színház költségveté­
sénél. Beszédét következőkben adjuk :

Irányi Dániel. A tételt szivesea meg­
szavazza, de megújítja a tavaszszal tett 
felszólalását az iilemsértfi és erkölcselle­
nes színi előadások tárgyában. A minis/, fel, az chez szükséges segédgépek kipó 
tér akkor kijelentette, hosy bár fi is; toltattak és korkivánalmai szerint változtat- 
rosszalja ezt az irányt, a bajon nem ható ;|uk. 
sági. hanem kizárólag társadalmi utón le-1 
bet csak segíteni. Szóló tudta előre, hogy; 
e felszólításoknak nem lesz eredménye, és raiHÖ8égére nez.ve 
a következés neki igazat adott, mert már >om |igzt kivonat
harmadnapra adtak egy.ket azon sikamlós, I „ ör]ég miüÖ8égileg és mennyiségileg gya-

"Irapodott; azonban a versenyző malmok
, . , ,a gyártmányok javítása és tökéletesítésben

, . , ,.t.ede!" íerczra^et- mQy-! folytonosan előhaladván, és mindenik ma-
nek ha asa es latasa komoly és megoszü 11 • „ . „ i .--lí. v ................ . 1. : ganak a lehet0 legtöbb előnyt szerezni

(igyekezvén: csakhamar előállott annak szűk
séglete, hogy a meglévő örlöhenger szer

1865 dik évben a szegedi kiállításon 
bronz érmet.

1878-dik évben a párizsi világkiállí­
táson arany érmet nyert, mely kitünteté­
sek gyártmányainak versenyképességet és 
kitűnőségét legjobban bizonyítják.

Téli képek a fővárosból.
(Saját levelezőnktől.)

— decz. 6.
örök vidámsága Csokonai! Ha

Egyetértést.“ 6 ban a „Pesti Naplót" 
Ugyanannyiban a „Függetlenséget." Mind 
kezben van folyvást. Hacsak a „Nemzetet" 
nem méltóztatik , . —

Nem méltóztatom. Hozzon a tőzs­
déről egy „Egyetértést."

Bo'dog kávésok ! Többet tett nektek 
e hirtelen fagy, mint minden újabbnál- 

I 3>abb 8 jobbnál jobb c z i k o r i a és c s o- 
j k o l á d é, melynek tartásába helyezitek 
i pedig büszkeségieket.

Az „István“ gőzmalom.*)
Az „István" gőzmalomnál a korszerű 

átalakítás részben 1876-dik évben eszkö 
zöltetett, midőn mindkét mümalomban ke­
mény öntésü vas fírlöhengerek állitattak

Az 1876 dik átalakítás folytán tény­
leg bebizonyult, hogy a gyártás a liszt 

tökéletesebb ; jobb és 
több lett, s áíalában

végtelen boldogság szőlő lugasos jáezint,!. . ~~ p8ak négy krajezár uraim, tessék
és tuba rózsától illatozó honából vissza-; 6 8za le­
jönnél e földre, — hol a nyár szellője , sárgára festett nagy ménktt óra­
arány kalászokat rengetve játszik a déli- jni U8Z 6 ebe fogott, egy bar mad 
bábbal, most is eldalolnád-e : „Itt van a;8zemti gebe, busán pislog hátrafelé, 
zuzos decz ember, bort igyék 3 m,n 3 m<* eriutéséböt tapasztalja. bo"v 
ma minden e m b e r." Eldalolnád-e ak-j ®6y, karmantyúba bujtatott kezű ki­
kor is ha a szegény diák szobájába lak-j P,r.u 1 vaőá’ egy egy köcsög
ván, annak Borsosává avatna a végzet s; ^alapos ur „ebnjt a kaiodáha, melyet a 
belső melegítő helyett fára is alig jutna, | ™araelek léte alkalmából reperáltatott 
el Uzui a jégtől virágos ablak homályát ? j 3Dn-JIra ^ba*8z' hogy most már kdriilbe- 
Vagy talán te rajtad is kifogna ez a „ku-I !bJ felemelkedett használhatóság szempont- 
tya adós" korszak, a mikor már nem pénz1*3, * ld- ^r" ahal Szegede- 1
a Dárius kincsét megközelítő „peták" s a: ca^ rab vada*;b egyesek polczára, 
mikor már ridegen utasítja vissza a kő­
mellé rakott merev kö, a „palló" és „í&- 
bakter" elorzására indult éjjeli kalandort?

Bizony bizony nagy szükség volna 
a te rózsás kedvedre, a te könnyít vé- az 
redre. Sok ember hasznát venné annak itt 
Budapesten, mert nagyon sok ember van 
itt, kinek szűk marokkal adván a termé 
szét az anyagaikból egyúttal elfeledett jut 
tatni a szemét dombon rózsát lató képze 
létből is ; legalább azt a tulajdonságot ke

hogy
lemelkedett

jából id. gr. líádai által Szegeden hasz-
polcz:

A pasasérok sürgetik az, indulást.
A szomorú Buczefalus háta meggör- 

bed. Lábai össze guzsorodnak, mint midöu 
az „Isten bogár" hasát ujjal megnyomja 

ember. A bárka megmozdul, méltósá- 
gosan döczög tova a havon.

Egyszerre . . . ropp ! a hátsó teu- 
eltörik. A koc.-is a magas bak/ólge'j

szólalásokat előidézték. Azóta pedig; színre

támoga
méltán

erkölcstelen daraboknak, melyek 
szólalásokat élőidé 
hoztak egy olyan 

illása és lát 
férfiakat is megpirított és a legmélyebb 
megbotránkozásra indított.

Szóló a társadalmi segélyben nem 
bizbatik, mert az, nem talál kellő 
tást azon tényezőkben, melyekre 
számíthatna. A sajtó egyik része egyene­
sen registrálva a íolszó'alásokat, azok fe­
lett napirendre tért, inig a másik része 
egyenesen gunytárgyává tette az, erkölcsiség 
helyreállítása végeit történt felszólalásokat 
megfeledkdzve arról, hogy a ki a vallási 
vagy az erkölcsi tisztaságra irányzott tö 
rekvésekot gunytárgyává teszi : az, h a 
hírlapíró, nemes hivatásá­
nak magaslatánnemáll. (Élénk 
helyeslés) Vaunak továbbá lapok, a melyek 
maguk is ugyanazon bűnben leledzenck, 
a melyre e megrovások kiteijednek. 
Vannak lapok, melyek oly trágár képeket 
és azokhoz méltó szöveget tálalnak a mü

kezet a tökéletesebben működő Haggen 
macher Kárely-féle griziisztitó gépekkel 
kiegészitessék, és a búza feldarálásához 
újabban kitűnőnek bizonyult Ganz féle 
rovátkás vas hengerekkel ellátott gépek 
szereztessenek be.

A nagy átváltoztatást kiegészítő és 
befejező ezen munkálat az „István" gőz 
malom-társulat uj malmában 1878 dik 
évben, az ó malomban pedig a folyó év 
ben létesittetett.

Ezen örlöhenger és uj griziisztitó be­
rendezés, az ezzel kapcsolatos változtatá­
sokkal s átalakításokkal a társulatnak 
mintegy 150,000 Irtot meghaladó kiadásba 
került, de remélhető, hogy ezen korszakot 
alkotó őrlési rendszer, mely ismét nagyobb 
mérvti átalakítást vonna maga után, nem

vésnek adta meg, hogy mikor fazik, jó 
kedvvel daloljon és jókedvei imádja az 
eget . .

Dehát csak egy szintt város- a Bu 
dapest ? Csak egy féle alakok vannak- 
itt ? Minden ember úgy öltözködik- e 
télnek mint az a czinkés orrú, veres kezű 
deres szakáin féifiu, ki piszkos krágliába 
húzott nyakkal, remegő inakkal közelit 
’elénk, foszladozó nadrág, és színe hagyott 
nyári kabátba, pálezaját egy jobb idők 
maradványát, görcsösen szorítván marká­
ba? Az egész ember mint egy erős til­
takozás a jellemmel szemben, a múltra tá­
maszkodva ?

Ha hó ! Nem azt mondja a száz fo­
rintos prém alól kitörő kaczaj meg a nehéz 
selyem sz.oknyák suhogása. Nem azt bizo­
nyítja a tegnap esett havon, ma már nyíl 
sebesen repülő szán sivitása ! Budapesten 

nyomor vegyítve van a dusgazdagsággal, 
fény az, árnnyal, hogy legyen mindig 

tükör a jámbor halandó előtt, nehogy ma 
gát tnlságosan elhízza, nehogy ok nélkül 
hamar kétségbe essék.

veit közönség elé, (Élénk tetszés.) hogy 0]y gyorsan következik be. 
a kiben ki nem aludt a tisztesség érzete,
azokat csak undorral lökheti el magától 
(Úgy vau !) Vannak lapok, melyekben 
oly hirdetéseket olvashatunk, a melyek 
egyenesen erkölcstelen életre való felhívást 
foglalnak magukban, (Úgy van !) úgy, 
hogy maholnap odajutunk, hogy a gondos 
családapák és anyák, ezeket a család ifjabb 
tagjai elől épen úgy elrejteni lesznek 
kénytelenek, mint a töltött fegyvereket 
vagy mérges anyagokat. (Igaz!)

ben sir, a másikban nevet: s néha még 
könnyei közt is mosoly tör elő, mint szi­
várvány a kesergő égboltozaton. Szóval a 
körülmények hatása alatt áll; kedélye a 
sima tó tükréhez hasonlít, melyen mara­
dandó nyomot nem hagy semmi.

Darvas elragadtatva nyujtá jobbját 
Miiikenek, Szive tele volt ; az időt elér­
kezettnek lalta, hogy érzelmeiből szavak 
aital ömleszszen ki valamit. S midőn a 
lauyka remegő kis kezét nem vonta el 
tőle, megeredt ajkan az ömlengések mézes 
áradata, A kis fiatal asszony mosolyog a 
bohó szerelmeseken, s az a mosolygás 
olyan jói esik neki! Hogyne, hiszen e par 
galamb neki köszönhet mindent; az a Ta­
más mindig eiakarja okét riasztani egy 
mástól. Node hiában akaija, az ö ellenere 
nem tett soha semmit, s ha most ellene 
szegülne, akkor, — akkor . . . Itt valami 
nagyot igyekezett gondolni, de mégsem
tudott rájönni, hogy mi lenne akkor ? _
De hogy te j hatalmát megmutassa, egy 
uralkudónöt megillető hanghordozással adá 
ki rendeletét :

— Mnike ! Darvas ur felkért enge 
met, hogy iránta való indulatodat tőled 
megértve, kedvező esetben sorsotok felett 
határozzak. Te nekem több ízben őszintén 
kitejezéd r.okonszenvedef, mely inkább ki 
oitbatatlan szerelemnek mondható. Azért 
holnap jegyet fogsz váltani; annak bátyád 
ee mondoat ellene.

(Folyt, köz.)

Az „István" gőzmalom-társulat három 
malma jelenleg következő gépekkel van 
berendezve.

Az uj malomban : Koptató kö 4 pár, 
őrlőkő 8 pár. Daráló, felbontó s kiörlö 
különféle hengerszék 28 drb. Daratisztitó 
különféle gép 44 drb. Buzarostáló és liszt- 
szitáló hengerek 63 drb. A régimalomban : 
Koptató kö 2 pár, őrlökö 9 pár. Daráló, 
felbontó s kiörlö különféle hengerszék 13 
drb. Daratisztitó különféle gép 26 drb. 
Búza rostáló és lisztszitáló hengerek 44 
A sima őrlőmalomban: Őrlő kö 4 pár. 
Daráló hengerszék 2 drb.

Az 1880-dik év elején a gőzmalom- 
társulat a malom telkén egy felszerelt uj 
gépműhelyt állított fel, és gőzerővel hajtott 
gépekkel és szerszámokkal szereltetett fel 
azon czéiból, hogy a társulat malmaikban 
szükséges gépjavításokat helyben eszkö­
zöltethesse másrészről a társulattal külön­
ben is üzleti összeköttetésben tevő termesz­
tők gazdasági gépeit jutányos áron kija­
víthassa, esetleg uj eszközöket és gépeket 
is készíthessen.

A gép-műhely már teljes működés­
ben van, a mait évben egy 4 lóerejü hor­
dozható fenahó gőzgépeket sat. készített, a 
helybeli és közel vidéki gözmozdonyokat 
és cséplőgépeket kijavított; működésével 
a közönség meg van elégedve.

A malom minden kiállításon, melyen 
gyártmányait eddig bemutatta, kitüntetés 
ben részesült, melyek sorozata a követ­
kező : —

1862 dik évben a londoni világkiál­
lításon kis bronz érmet.

1863 dik évben a hamburgi világkiál­
lításon bronz érmet.

1867-dik évben a párizsi világkiáili- 
táson 1 ső arany érmet.

1869-dik évben a lipcsei kiállításon 
arany érmet, oklevelet.

1873 dik évben a bécsi világkiállí­
táson haladási érmet.

* iliiics M. „Debreczsu vires tueeőeaüda- 
•agi állapota" ez. művéből.

— Menyköt czimbora! de magasan 
íordod az orrod, hogy a szegény embert 
meg sem ismered. Hova ilyen gőzerővel ?

— Bocsáss meg pajtás, nem vettelek 
eszre. Nagyon sietek.

— De ha sietsz mond hát honnan 
róva? Mi hajt?

— Futok, szaladok, pajtás . . . Ró­
zához ! Egyenesen a városligetből jövök 

. a tavat néztem meg. Tudod Róza 
nagy korcsolya művész, s örök szégyen 
lenne rám, ha nem én vezetném először a 
jégre.

— No csak fuss, szaladj pajtás. Ha­
nem vigyázz! nehogy te légy a jégre 
vezetett! . . . Rúzácska nagy kókler. 
Akkor is te esel el. mikor azt hiszed, hogy 
ötét emelted fel.

*

— Hitemre »ram 1 nem dolgoztatok 
önnel, ha téli kabátomat rnégma haza nem 
küldi. Hogyan mindenki élvezheti az üde 
levegőt csak én nem ? — szól a járda lo 
vág szabójához.

— Uram, nem lehet! nem tehetem 
négy napnal előbb! Elvágyók foglalva 
szörnyű képén. Embereim m nd tál vannak 
halmozva kész fizetők megrendeléseivel.

— Mester ! Küldje haza kabátomat 
mégma. Talajon valami módot. Estélyre va­
gyok híva, s lé i kabát nélkül nem me­
hetek. —

— Csak egy esetben tehetem ! ha 
azt a kis hátralékot , . . Bocsánat uram 
de nincs pénzem,uj embert kell fogadni más­
ként nem boldogulok . . .

— Zsivány ! dtinyög a danái és — 
fizet . . .

Derék tél gazda, szabó, és lábbeli 
kontók szaldirozója . . .

— Pinczér csináljon helyet, s hozzon 
egy napilapot. Adja az „Egyetértést!"

— Uram a szegletben van még egy 
hely, de lappal nem szolgálhatok ; mióta 
leesett a hó 10 példányban járatjuk az

messze vágódik. Nagyságos urak és asz- 
szonyságok a bárka belsejébe összekava- 
rodnak. A nép összecsődül. Ajtó feltáratik, 
strimfii, bakancs, karmantyú, asszony, kö­
csög ember, nagy óvatosan elöbuvik. Ko­
csis káromkodik. Nép eg)részben nevet, 
másrészben segélyt nyújt. Csak konstábler 
nem látódik, épen mint Debreczenben „a 
pircsi soron" túl.

Lrak, deihölgyek tova menoek. Négy 
krajezárok ott maradnak.

Hja I Megfagyott a tengely. Elpat­
tant !

Este van, a hó siirüu hull. Itt-ott 
nyakig gombolt kabátban törtet egy egy 
vándor a friss hóval boritolt aszfalton. °A 
négy ló csengettyűje, mely a lóvasúti ko­
csit vontatja, siketen bong a fehér hópeiy- 
hes légen át.

A nemzeti színház előtt hóval bele- 
pelt koustabler, az üveg ernyő alá húzó­
dik lovastól s úgy néz ki, mint hóból 
készült lovagszobor.

Az utcza sarkokon elkárhozott an­
gyalok csalogatják a jámbor gólyákat. 
Meleg szobával, forró szerelemmel . . . Az 
utczák egyre ürülnek. A színházba járó 
közönség hazamegy. Csendes és homályos 
minden, csaka a tivornyaházak fényesek, 
csak a tivorayakázak zajosak.

Itt szól s nasivasi — ott emás féle 
csöndes. A női kávéházakbau meg a táucz- 
szalonokban foly a gyalázatos vásár. S 
erkölcs méteiyező fészkek ajtaiból gyakran 
tűnik elő egy egy pár, kik előbb magáno­
sán mentek be.

A rend őrei édesen hortyognak egy 
egy asztal mellett, melyen páliukas po­
hár terjeszti az utálatos aligovicza bűzt. Vagy 
ha nem alusznak maguk is beáilanak a 
szerencse vagy a szerelem lovagjai közé.

Ki is rendetlenkednék ilyen csúf 
időben ? . . .

* **

újdonságok:.
* A reform, egyház presbyteri 

urna tegnapi utolsó gyűlésében kitűzte az 
uj választást, mely karácson után fog meg­
tartatni.^ szükséges tudnivalókat a válasz­
tásra vonatkozólag közelebb fogjuk hozni.

* Csenderség. Mai napon ismét 
egy csomo lovas csendőr érkezett Debre- 
czeube. A sokatlan alakokat — kiket a 
nép z sandái-oknak nevez, — erősen 
megbámulják az utczán, A csendörség kü­
lönben nem fog a város területén mű­
ködni.

* Farsangi krónika. A debrecze- 
ni tisztviselő egyesület bálja ma lesz a

Bika" fogadó dísztermében. — A függet­
lenségi kora „Koronában" január hó 
második felében tartandja tánczmulatságát ; 
a függetlenségi párt pedig február éle­
ién.

* Házmotózásról szárnyal a hir, 
melyet pénzügy éri közegek foganositana- 
nak miniszteri engedélyijei városszerte. E 
bir, amily képtelen, époly alaptalan.

* Gyászjelentés. Steinacker Udön 
és neje szül. Glatz Auguszta, egyúttal 
Steinacker Sándor és neje szül. Horváth 
irma, titeinacker Irma és férje Radeczki

Káro’y valamint g 
Viola és Andor, é 
ben • özv. Steina 
Veszter Aurélia as 
czemb hó 3-án, é 
szenvedés után tör 
A boldogultnak hti 
délután 3 órakor ti 
koronaharczeg utc> 
|ás szertartásai s 
Kerepes-ut mellett 
galomra tétetni. B 
bér hó 3-án. Nyug

* Nagy sz 
kezelt újabban a 
tára számára az ir 
lermékeiböl. E k 
oly szépen ha 
reményekre jogosít! 
jai száma is egyre 
kulás újévtől ke/.d 
körben kitett iveki 
tagsági díj b li'.eíe 
kötelezettséggel.

* Utolsó gy 
református egyház 
a prasbytei una uj 
bizottságain ;k mii1 
Ütésen az összes f 
inté/tetlek. N é m 
megható szavakba 
kiemelve és meg 
az ügyek iránt, s 
két a nevelésiig} 
széki tagok részéi 
igazgató tanár vái 
nők érdemeit méit 
tett. N é m e t h y 
érdemeket szerze 
Hogy többet ne e 
lak száma 32-ről 
működése alatt, 
nak jutalmat ny 
mely iránta nyilvs

* A mag) 
Técső Taraczközi 
forgalmi akadaly 
Debreczen decz. 
tiztankóczy.

* A liii-lap
már undorító jele 
piezkoicdae, a mi 
lap bizonyos kéje 
meiyes támadásuk 
és modora, toiiazi 
egyik masia „birl 
csap. Példákat, 
Bünk. De egyet 
Kolozsvári Közlőn 
erdélyi kisasszony 
E hírre egy széki 
meg, hogy az e 
egy ev óta titkos 
egy könnyű véru 
azt mondja lovaid 
tunk érdekében" 
közreadni „A szj 
hogy még részié 
zünk." Ez a gya! 
gény ifjú leány, t 
társaséletnek is e 
volt, a székelyfó 
rökhöz tartozik. 1 
allspánságot, orsz 
és a közpálya mi 
es töltöttek be. 1 
„titkos szerelmi 
mén)t ama lap. 
„Ellenzék : „Feli 
rércsepp is, hogy 
kollegialitást. Saj 
meg a tisztessége 
hogy egynémely 
vanossagra a vid 
jáuak minden sze

* Zenélő 
kávéház vendégei 
lepetésben részes 
sásba, kártyazásb 
a „Csak a falat" 
zik fel, mi annal 
a kávéházban soh 
hogy honnét jön 
atal embert látta 
legnagyobb zavar 
és jómódú pékm 
talányt. Többször 
hogy ellopták a 
hogy ö egészen 
hogy nyugodtan j 
varrt zsebbe ham 
csekélyebb érinic 
meztette gazdáját 
kabátja. A fiatal 
lépre ; air* a 
szükségben van,



letérté«!.- 6 ban a „Pesti Naplót“ 
(maaojinan a „1 ügyetlenséget.“ M;nj 
“ ™ «J"** Hack a ÍKw^Si
Imeitoztahk , . __ tet

Nem méltóztatom. Hozzon a tő?« 
egy „Egyetértést.“ 8*
Bo dog kávésok ! Többet tett nektek 

Iteiea fagy, mint minden újabbnál- 
I a jobbnál jobb czi kori a és cső-
I t»a tartá8ába helyezitek
* büszkaaeeteket.

|llaniCSak Dégy kra'iozár uraim. tessék 

[A sarcra festett nagy ménkű om-

- V ? " 0 11- egybarmad 
; gene, busán pjalog hátrafelé 

i> a ind érintéséből tapasztalja, bo-y 
|gy karmantyúba bujtatott kezű ki- 

lei no. vagy egy 9gy köcsög 
■os ur bebújt a kalodába, melyet a 
lek itt léte alkalmából reporáltatott 
Ira Tűaisz, hogy most már kürülbe- 
liemelkedett haszuálhatóság szempont- 
líd. gr. líádai által Szegeden hasz- 
lab vallató egyesek polczára,
|A pasasérok sürgetik az indulást.

X szomorú Buczetalus háta meggör- 
- ibai össze guzsorodnak, mint midőn 

Ben bogár“ basát ujjal megnyomja 
Iber. X bárka megmozdul, méltósá- 

döc/iig tova a havon.
IEgyszerre . . . ropp 1 a hátsó ten- 

tinik. A koc-is a magas bakról 
le vágódik. Nagyságos urak és asz- 
;ágnk a bárka belsejébe összekava- 

|k. A nép összecsődül. Ajtó feltáratik, 
Ji, bakancs, karmantyú, asszony, kö- 
lerobev. nagy óvatosan eliibuvik. Ko- 
Jaroonkodik. Nép eg> részben nevet, 

s/.ocn segélyt nyújt. Csak konstábler 
etótlik. epén mint Debreczenben „a 
soron“ túl.

rak. dediölgyek tova menoek. Négy 
javuk ott maradnak.
[Hja 1 Megfagyott a tengely. Elpat-

lEste van, a hó sürilu hull. ítt-ott 
gombo.t kabátban törtet egy egy 

fr a friss hóval borított aszfalton. Ä 
léi csengettyűje, mely a lóvasúti ko- 
ontatja, siketen bong a fehér hópely- 
tgeu át.
A nemzeti színház előtt hóval bele- 
koustabler, az üveg ernyő alá huzó- 
kastól s úgy néz ki, mint hóból 
|/t lovagszobor.
|Az utcza sarkokon elkárhozott an- 
k csalogatják a jámbor gólyákat, 

szobával, forró szerelemmel . . . Az 
egyre ürülnek. A színházba járó 

fctg hazamegy. Csendes és homályos 
esaka a tivornyaházak fényesek, 

b tivornyaházak zajosak.
|tt szol s uasivasi — ott tmás féle 
|s A női káveházakbau meg a táncz- 
pkban toiy a gyalázatos vásár. S 
E raéte vező fészkek ajtaiból gyakran 

ló egy egy par, kik előbb magáno- 
lentek be.
p rend erei édesen hortyognak egy 
Iz'al mellett, melyen pálinkás po- 
leszti az utalatos síigovicza bűzt. Vagy 
F1 auisznak maguk is beállanak a 
:sa vagy a szerelem lovagjai közé. 
í 1 is rendetlenkednék ilyen csúf

* * *

l'Jdo N Ságok,

\ reform, egyház presbyteri-
egnapi utolsó gyűlésében küüzta az 
rztast, meiy karácson után fog meg- 

L.X szükséges tudnivalókat a válasz* 
oaatkozolag közelebb fogjuk hozni. 
Cseutlorség. Mai napon ismét 

[mio lovas csendőr érkezett Debre- 
A sokában alakokat — kiket a 

Ia u d a r o k na k nevez, — erősen 
jutják az ulczán, A csendörség kü- 
Inem log a varos területén mü-

Far.-angi krónika. A debrecze- 
jiselo egyesület balja ma lesz a 
Ifogadó dísztermében. — A függet- 
|k or a r Koronában“ január hó 

te eoeu tartandja tanczmulatságát ; 
lenscgi párt pedig február ole-

zmotózásról szárnyal a fair, 
zugyen közegek foganusitana- 
teri engedélyijei városszerte. E 
képtelen, époly alaptalan, 
ászjelentés, titeiuacker Udön 
lül. Glatz Auguszta, egyúttal 

Sándor és neje szül. Horváth 
acker Irms és térjo Kadeczki

Káro’y valamint gyermekei Aurel, Roland, ilyesmit, a jószivil pékmester szabadon 
Viola és Andor, és többi rokonaik névé- bocsátotta.

* Regényes házasság. Egy angol 
grófnő, ki már túlélte 40-ik évét, szerel­
mes lett egy fiatal péklegénybe, s daczára 
családja tiltakozásának, nőül ment hozzá. 
Az ifjú házaspár nemsokára elhagyta Ang­
liát és átjött a Kontinensre. Mint most az 
angol újságok Írják, mull héten egy 
pármai lelkészhez jött eery angol hölgy, 
ki magát Douglas grófnőnek mondotta, 
kathoükus vallását bebizonyitá, s őt arra 
kérte, hogy a következő napon szeretőjé­
vel eskesse meg, aminthogy úgy is történt. 
Az esknvö után a lady megmondta a 
lelkésznek, hogy ő az angol hölgy, aki 
egy péklegénynyel jegyet váltott, és férje 
iránti szerelméből áttért a kathoükus val­
lásra.

* Egy csók következményei, a 
napokban egy fiatal leány jelent meg a 
becsi fiilgyógyitó intézetben, hogy kikérje 
dr Gruber tanácsát. Pirulva mondta el,

071 hogy hosszas távoliét után visszatért ked­
vese oly heves csókot nyomott fülére, hogy 
bélésükétől!. Az orvos dobhártya sérülést 
konstatált, s nagyon valószínű, hogy azt 
a csók idézte elő. A csók e szerint tehát 
nemcsak vakká; hanem még süketté is 
teheti az embert.

* Zenekedvelők figyelmébe ! A 
„Magyar Dal-Album“ ból, mint a magyar 
népdalok egyetlen folyamatban lévő egye­
temes gyűjteményéből megjelent a IV ik 
kötet 2 ik füzete is a 621 — 640. számú, 
következő dallamokkal : 1. Az én rózsám 
boglyát tetéz, 2, Az ifjú ltdérkedik. 3. Azt 
a barna helyre kis lányt. 4. Azt gondolom 
hogy napsugár ét'ct. 5. Azt kérdezed sző­
ke kis lány. ti. Agról-ágra száll a madár. 
7. Árok is van, gödör is van. 8, Árok-

ben . özv. Steinaczker Gusztáváé szül. 
Vesztet Aurélia asszonynak folyó évi de- 
czemb hó 3-án, élete 74 évében, sok évi 
szenvedés után történt gyászos kimúltál.
A boldogulnak hült tetemei folyó bó 5-én 
délután 3 órakor fognak helyben (IV. kér. 
koronaharczeg ulcza 3. sz.) az ág. hitval­
lás szertartásai szerint beszenteltetni s a 
Kerepes-ut melletti sirkertben őrök nyu­
galomra tétetni. Budapest, 1882. deczcm- 
ber hó 3-án. Nyugodjék békében.

* Nagy szállítmány könyv ér­
kezett újabban a függetlenségi kör könyv­
tára számára az irodalom legújabb, legjobb 
lermékeiböl. E ' kör minden tekintetben 
oly szépen halad, hogy a legszebbb 
reményekre jogosít a jövőt illetőleg. Tag­
jai száma is egyre szaporodik. Az uijáala- 
kulás újévtől kezdve történik, amidőn a 
körben kitett ivekre beiratkozkatni 2 frt 
tagsági díj befizetése mellett, bárom 
kötelezettséggel.

* Utolsó gyűlését tartá tegnap a 
református egyház iskolaszéke, amennyiben 
a presbytoriuai ujjáalakittatván, jelenlegi 
bizottságainak működése megszűnik. Ez 
ülésen az összes függőben levő ügyek el- 
intéztetlek. N é m e t h y Lajos einök meg­
megható szavakban vett búcsút a tagok tó1, 
kiemelve és megdicsérve érdeklődésüket 
az ügyek iránt, s tapintatos intézkedései 
két a nevelésügyi lérdekc-ben. Az iskola­
széki tagok részéről J o ó István képezdei 
igazgató tanár válaszolt. Az ügybuzgó el 
nők érdemeit méltató beszéde élénk hatást 
tett. N é m e t h y Lajos ur valóban nagy 
erdemeket szerzett ti évi működése alatt. 
Hogy többet ne említsünk, az elemi isko 
lak száma 32-ről 45 re emelkedett az ö 
működése alatt. Önfeláldozó müködésé- 
nak jutalmát nyerjs azon elismerésben, 
mely iránta nyilvánul 1

* A niagy. északkeleti vasút 
Téeső Taraczközi állomása között teoáliott 
forgalmi akadály mai nappal megszűnt. 
Debreczen decz. 7. Az állomás főnöke. 
►Sztankóczy.

* A hirlapii'ás elfajulása már- 
már undoriió jelenségekben nyilvánul, a 
piszkoiódás, a miket egyik másik vidéki 
lap bizonyos kéjeigéssei vegbezvisz, a sze­
mélyes támadásuk qualifikáihatatlan hangja 
és modora, föllazítja a jobb Ízlést, melyet 
egyik másik „hírlapíró“ untalanul arezul- 
csap. Példákat, azt hisszük, nem kell idéz­
nünk. De egyet még is megemlítünk. A 
Kolozsvári Közlöny közzé teszi, hogy egy 
erdélyi kisasszony jegyeit váltott egy úrral. 
E hírre egy székelyföldi újság azt jegyzi 
meg, hogy az említett kisasszony „már 
egy ev óta titkos szerelmi viszonyt folytat 
egy könuyii vérü kereskedő segcddel.“ És 
azt mondja tovább, hogy ennyit „álláspon­
tunk érdekében“ láttunk szükségesnek 
közreadni „A szere.mi históriáról lehet, 
hogy még részletesebben ia megemléke­
zünk.“ Ez a gyalázatosán megburczoit sze­
gény ifjú leány, ki nem rég a kolozsvári 
társaséletnek is egyik igen kedves alakja 
volt. a székelyföldón distingváitabb kö­
rökhöz tartozik. Legközelebbi félti rokonai 
alispánságot, országgyűlés képviselőséget 
és a közpálya más előkelő állasait töltik 
és töltöttek be. Egy ilyen körű leánynak 
„titkos szerelmi viszonyáról“ hoz közie­
mén) t ama lap. Helyesen jegyzi meg az 
„Ellenzék : „Fellázad bennünk az utolsó 
vércsepp is, hogy tennünk kell az ilyen 
kollegialitást. Saját pályájától undoiedik 
meg a tisztességes hirlapiró, midőn latja, 
hogy egynémely társa mikent hordja nyil­
vánosságra a vidéki pletykák sárcsatorná- 
jáuak minden szennyét.

* Zenélő téli kabát. Egy bécsi 
kávéház vendégei a napokban eredeti meg 
lepetésben részesültek. Mindnyáján olva 
sásba, kártyázásba merültek el, egyszerre 
a „Csak a falni“ keringő dallama hang­
zik fel, mi annál szokatlanabb volt, mert 
a kávéházban sohasem játszanak. Keresték, 
hogy honnét jön a hang, de csak egy fi­
atal embert láttak a terem közepén a 
legnagyobb zavarban. Végre egy termetes 
és jómódú pékmester megoldta a zenei 
talányt. Többször esett már meg vele, 
hogy ellopták a téli kabátját aközben, 
hogy ö egészen belemélyedett a játékba; 
hogy nyugodtan játszhassék, kabátja határa 
varrt zsebbe hangszert tett, mely a leg 
csekélyebb érintésre megszólalt, s figyel 
meztette gazdáját, hogy veszélyben forog 
kabátja. A fiatal ember került először 
lépve ; arri a kijelentésre, hogy nagy 
szükségben van, és sohasem követett

Urváry Lajos, a Pesti Napló szerkesztője, 
Veigelsberg Leó, a Pester Lloyd helyettes 
szerkesztője, VerböVay Gyula a Függet­
lenség szerkesztője.

Nincs többé — mosás.
Londonból Írják a következő tréfás 

újdonságot.
Nagy izgatottság uralkodik jelenleg 

a mosók között. Edison egy uj találmánya 
vészfelhőként tornyosodik fejők felé s ez 
az Edison ing. Ürdöngös egy találmány 
ez, különbet még az ezer egy éj tündér­
álmaiban sem fabrikáltak.

Az inget Edison egy újonnan felfa 
dezett anyagból készítteti, mely teljesen a 
vászonhoz hasonló. Minden ing 3ti5 rend 
kívül vékony rétegből áll, melyeket egyen- 
kint le lehet vonni, úgy hogy minden nap 
uj ingünk van.

Szökő
készíttetni, melyek 366 rétegüek lesznek. 
Valószínűleg e találmány nyal csak a külső 
tisztaságra van súly fekUtve, mert egyik 
lap azt hangsúlyozza, hogy az ing birto­
kosa reggel s/.énbányaban dolgozhat, este 
pedig agyanazoa ingben bálban büszkéi 
kedhet.

év számára külön inget fognak

szállásánál volt egy veszedelem. 9. Ar- 
valáuyhajt lengget a szél. 10. Balatonon 
leng a bajó. 11. Baraczk kofának a lánya. 
12, Barna leány, baj ! 13. Barna menyecs­
kének szeme 14, Bágyadt szellő sobajtó- 
zik. 15. Be szépen ég ez a gyertya. 16. 
Ae szépen szól a klarinét. 17. Beteg va­
gyok, ki gyógyít meg ? 18. Béborula már 
eirnula, 19. Bodrog pariján növekedett tu­
lipán. 20. Boldog éjjel együtt vagyok ró­
zsámmal. A „Magyar Dal-Älbum“ IV. kötete 
ismét 10 havifüzetbeu jelenik meg és pedig 
200 daliamiartalommal. Előfizetési ár egész 
évre : 10 füzetre 1 frt 80 kr. félévre : 5 fü­
zetre 90 kr. Egyes füzet ára 25 kr. Min­
den füzet bérmentve küldetik szét. Előfi­
zetések legczélszerúbben postauia váuyon a 
„Magyar Daüalbém“ kiadóhivatalához Győr­
be intézendők.

Életmentő kutya. Bécsben Seb. 
asztalos mester neje egy korsó vízért ki 
ment szobájából, egyedül hagyva benn két 
kis gyermekét, kik közül az egyik még 
csak nyoicz hónapos csecsemő volt. Mig 
az anya ktin járt, az 5l/g évesleányka 
teldünté a lámpát s a petroleum 
égni kezdett. A leányka szerencsésen ki­
menekült s anyját hívta, ki kétségbeeset­
ten rohant a szobába fia megmentésére. 
Ott megragadó kép tárult el előtte. A 
kutya a gyermek ingét fogai közt tartva 
teljes erejeből húzta a szoba egyik sár 
kába, hova még nem hatolt el a tűz. Az 
anya kiszabadította gyermekét veszélyes 
helyzetéből, az összefutott szomszédok pe 
dig eloltották a tüzet.

* Bosznay J. helybeli jó nevű ke- 
kereskedönek lapuuk mai számában fog 
Iáit hirdetésére fel hívjuk a t. közönség 
figyelmét.

Figyelmeztetjük és kérjük tisz­
telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb m e g- 
t enni méltőztássanak.

Terményárak a debreezoni piaczon
Egy m. mázsa felső, közép, alsó.

Búza . . . 9.— 8.70 8.40
Kétszeres . . 7.10 7.— ti. 90
Rozs . . . ti. 30 ti.20 ti. 10
Árpa . . . 5.50 5.40 5.30
Zab . . . ti.— 5.90 5.80
Tengeri . . 5.20 5.10 5.—
Köles . . . ti 80 6.70 ti.60
1 zsák burgonya 50 ki. 1.40 j
100 ki. szalonna 00, 57, 54 frt,
100 ki. háj . . 60, 57, 54 frt.

Bnjlsant tezel a sínesének!
400,000 marka
főnyereményt nyújt legjobb ecetben a ham 
burgi pénzsursulás, mely az állam által jóvá­
hagyatott és biztosíttatott. Az uj terv előnyös 
beosztása abból áll, hogy nehány hét folyama 
alatt 7 osztályban 47,600 nyeremények biz­
tosan kisorsoltatnak, és e közt esetleg 400,000 

márknyi főnyeremény, azonkívül pedig

l uy er. íí in. 250,000
1 nyer. á m. 150,000
l nyer. á in. 100,000
l nyer. á in. 69,000
1 nyer. á ni. 50,000
2 nyer. H ni. 49,000
o nyer. á in. 30,000
1 nyer. á ni. 25.000 j
4 nyer. ;í in. 20,000 1
2 nyer. á in. 15,000
1 nyer. á 1U. 12.000
•> [ uyer íí in. 19,000

1

á ra. 8000 
6000

OEBRECZENI

A vásárbii'óság.

SZÍNHÁZ

Péntek, decz. 8 áu 

Krecsányiné jutalomjátéka.

Farsangi iskola
Szabó József,

felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

d ny,
3 ny. á m.

54 ny. á m, 4000 
108 ny. á m. 3000 
261 ny. á m. 2000 

10 ny. á m. 1500 
3 ny. á m. 1200 

530 ny, á m. 1000 
1073 ny. á m, 500 

27,069 ny. á m. 145 
18,436, ny. 300, 200, 
150, 123, 100, 94, 50, 
40, 20.

E nyereményekből először 4000 búzás 
lesz 116,200 in. esszékig.

Az első búzás hivatalosan

már meg van állapítva
E nagy az állam által biztosított pénz­

sorsolás íegkózeleb bi első húzásához kerül 
1 egész eied, sorsj. csak G ni. vagy 3,50 ki o. é.

1 fél „ n n 3 m. „ iy4 frt O.é.
1 negyed „ r ” m ” klt °*

Mindennemű megrendélés az összeg be­
küldése vagy posta befizetés mellett azonnal 
teljesittetik, és mindenki tőlünk egy az állam 
czimerével ellátott eredeti sorsjegyet kap. 
Megrendelésekhez, melyeknél az alant látható 
megrendelési ivet használni kérjük, a szük­
séges hivatalos tervek ingyen mellékeltetnek, 
melyekből ép úgy a nyeremények beosztása 
illetőleg osztálj uk mint az illető betétek ki­
tűnnek, és megrendelőinknek minden húzás 
után felszólítás nélkül küldjük a hivatalos 
lajstromokat.

Ha sorsjegyeink nem tetszenének a 
közönségnek úgy azokat a búzás előtt árá­
nak visszafizetése mellett visszavesszük. A 
nyeremények kiűzetése mindenkor pontosan 
állami biztosíték mellett történik.

Házunkat mindenkel- kedvelte a sze­
rencse, és megrendelőinknek már sokszor fi­
zettünk ki, egyebek közt 250,000, 100,000 
80,000, 60,000, 40,000 stb. máikkal.

Előre látható, hogy egy ily szilárd 
elapon épült vállaltai mindenütt határozott 
részvételre bizonnyal számíthatni, miért is az 
iránt kérjük, hogy minden megrendelésnek 
eleget tehessünk, kérjük a rendeléseket a kö­
zeli húzás miatt azonnal egyenesen a követ­
kező ezimhez intézni:

KAUFMANN es SIMON
bank- és váltó üzlete Hamburgban.

Utóirat. Köszönjük az eddig bt unlink 
helyezett bizalmat és a midőn az uj sorsolás 
alkalmából résztvevősre meghívjuk, biztosít­
juk, hogy ezúttal is tiírekrekvésünk letud 
pontos és lelkiismeretes kiszolgáltat s által 
megrendelőink teljes megelégedését kiér­
demelni.

A fenebbiek.

■

Fővárosi hír.
= A báli jelentéseksabir- 

lapok. A Budapesten megjelenő alól Írott 
napilapok szerkesztőségei közmegegyezés 
folytán ezennel kötelezöleg kijelentik, hogy 
ezentúl elöleges jelentéseket, faireket, rek­
lámokat csakis azon bálokról, táuczmmlat- 
ságokvól, estélyekről stb. fognak közölni, 
melyek igazolják, hogy ezen, más nem­
zetek sajtójában a nyílttéri, fizetéses ro­
vatba utalt közlések fejében, viszontszol 
gálatkép bizonyos, esetröi-esetre megálla­
pítandó arányos jövedelmi részt a „Ma 
gyarországi hírlapírók nyugdíjintézete“ ja­
vára felajánlottak. Kelt Budapesten, 1882. 
november 30 áu B e x fa e f t Armin, 
a Neues Pester Journal szerkesztője, Bo­
rostyám Nándor, a Pesti Hírlap szerkesz­
tője, Brankovics György, a Budapest szer­
kesztője, Csávolszky Lajos, az Egyetértés 
szerkesztője, Csukássy József, a Budapesti 
Hírlap szerkesztője, Láng Lajos, a Nemzet 
szerkesztője, Spitz Ignácz, a Politisches 
Volksblatt szerkesztője, Strammer J. G. 
a Pester Journal szerkesztője, Tecczer Pál, 
a Neues Politisches Volksblatt szerkesztője,

A trieszti kiállítási sorsjegyek

húzása január 5-én.
1, főnyeremény 50,000 frt.

1 TSyüímiay-20,000

főnyeremény 10.000 forint készpénz,
TOVÁBBÁ

1 nyeremény á 10.000 frt. — 4 ny. á 5000 frt, = 5 ny. á 3000 frt, 
— 1Q00 fit, — 30 ny. á 500 frt, — 50 ny. a 300 frt, — 50 ny. á 
200 frt, = 100 ny, á 100 frt, — 200 ny. á 50 frt, — 542 ny, á

25 frt, össieseu

flüüO nyeremény 213,550
Kimentő nyereményjegyzékek minden

találhatók.

készpénz.
készpénz.

frt ertekben

elárusító heiyexen

Egy sorsjegy ara, 50 le raj ez, ár
Megrendelések 15 krajezár postaköltség melléklése mellett a

pesti magyar kereskedelmi-bank váltóházához intézendők 
Budapest, Dorottya utcza

Sorsjegyek elárnsitása iránt forintjának azonnal a fenti ezimhez.
ív.

■.««.ni;»/I



HIRDETÉSEK

a Z

359. szám.

ÄlIMZilll.
„ISTVÁN“ g ő z m a I

készítményeinek
Jiy- készpénz fizetés mellett.

o m

Árak ausztriai értékben
költségmentesen

KOTE.LEZETTSfc.fi NÉLKÜL, DEBRECZEN8EN

100 kiló
A . ALdZtali dara nagvszemü 22.40
B . Dara középszerű .... 22.60
u szinte 21.40
0. Kiváiyliszt . 21.80
1. Lángiiszt 21.20
2. Montliszt 20 60
3. Zseni lyeliszt különös 20.—
4. ,, n ... 19.20
5. Fehér kenyér 

szinte
liszt 1-ső rendű 18.20

6. 2-od ,, 17.—
7. Közép kenyér liszt 1-só ,, 15.60
8. 2-od 13.20
Ö1, 8 Barna 1-ső ,, 10 60
8 74 n fi 2-od ,, 8.40
9. l.áldiszt 7.60
10 V eres liszt . .
11 Finom korpa zsákkal. . . 4.—
i j. M ,, zsák nélkül . 3.40
12. Durva koipa zsákkal. . 3.60
12. M M zsák nélkül 3.—
ÍSin án őiíntt bűz.iliszt zsákkal . 9.60

U,;yanaz. „ nélkül . 9.—
c irlte búza . 4.40

FORGACH KAROLY
éfcsi@tés®

DEBRECZENBEN
fő piac z, özy. Br. Józsinczyné háza alatt.

Ajánlja a nagyérdemű közönségnek újonnan dúsan felszerelt üzletében található legújabb airat

8^* ÉKSZEREI? ^san
u m. briliant gyémánt karperec/.ek. medalionok, függők, gyűrűk, pecsét s karika gyűrűket Iegnaevobb a 
jutáit) osabb érban, kapható ezüst evő eszköz ti s 12 személyre tokokban.

MF" Mindenféle javítások tisztítások legolcsóbb árban eszközöitenek.

BAKA és LISZT.

25 kilós zacskók ban
i00 kilogramm zacskóval együtt

60 kijáv-il drágább.
Uebreczen, 1882. m v. 14.

zsákok súly tartaIma, — teljmly 
la.-uiynak véve

A. B. C. 0—9 sz. 25 és 85 kilo 
10 11. 12. . . 50

Sima liszt . . 75

Eülőaleges gyógyítás.
(Levél utján is.)

'1 isztelvttel értesítem a városi és 
vidéki t. ez. (ismerőseimet és volt kliense­
imet, hogy Dcbreczentől távollétem íoly. 
tán félbeszakadt orvosi rendeléseimet min­
dennemű titkos betegségek, bőr és száj­
bajok és különösen az elgyengült férfi-erő 
ellen — a mai nappal újra megkezdtem, 
s továbbá, hogy

tlíZ-

és fogtövek ezentúl is általam fajdaímat- 
lanul — érzéstelenítés utján — eltávolít­
tatnak. Betegek — a dóii órát kivéve __
egésj napon át fogadtatnak.

Wels® Gyula
különleges orvos.

Battyányi-utcza, 2553. sz. a.

DEBRECZEN,
czegiéd-utcza saját iidz.

Van szerencsém a t. cl közönség becses figyelmét felhívni, dú­
san felszerelt raktáromra, melyben a közelgő karácson ős uj évi ünoe- 
pekre a legolcsóbb árak mellett, női és férfi divat cdkkek nagy válasz­
tékban találhatók u. m.

MAYER FERENCZI
Debreczenben, a Bika. épület alatt.

Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy

bőr, pokróc/ üzletemet
mely a legjobb bel- és külföldi Lőrgyárlmáuyokat tartalmazza — egész 
újonnan rendeztem be. Folytonos törekvésem nagyban és kicsiben at.cz.- 

csizmadia, czipész, cs szíjártó urakat a legolcsóbban kiszolgálni.
X alamint a gazdálkodó urak, úgy a t. ez. közönség nagybecsű figyelmébe 
aj,in om továbbá szoba szőnyegeket és bútor szőnyegeket a legnagyobb

választék ban

a legkitűnőbb gépszljakat
ttmény Bákők,eibe' f'W' birM HJ -«<«. n,e,,»g„

T. tisztelettel

layer Ferenc*.

Sima és koczkás ruhakeimék l
• • • • 20 ártól félj.

Fekete és szin. térnék 55
Chewiotiok női ruhákra 34
B»tegek „ 20 ” ”
Báli ruhákra creppek és satenek. 
Flanel kajánok és fél -

fl anelek . . 20 krtói félj.
Jó mosó eosmanósi bar­

chetek . . 36 kitől f-ij.

Női fehérnemüek u. m.
Női ingek 60 krtől félj.
Háló Reklik 60 „ „
Fehér alsó szoknyák 90 „ „
Filcz szoknyák 1.65 „ „
Fehér barehet rekii 90 „ „
fehér és szin. szoknya és bugyogók 
Férfi gyapjú kelmék miije . .

• - . 1.55 krtól félj.
Férfi színes ingek 50 „

„ fehér ingek 1 forinttól „
„ lábravaluk 50 kitől „

Férfi és női léli alsó ingek és alsó 
nadrágok 50 krtól f-jebb.

TOVÁBBÁ:

Paplanok 2
Madráeczok 5
Asztal és ágy tel i ő <,
Gramiturok,
Futó szőnyegek mine 27 krtól fe j 
Miederek 50 .. n

tiól feljebb, 
> >}

50

ős a hölgyek által előnyösen 
ismert b.- csabai mieder

egyedüli raktára

Mindenféle vászon és asztalnemüek, 
Kanavaszok, oxfordok,
CLiffonok 14 krtól feljebb, 
Mindenféle téli gyapjú és haraszt 

kendők,
Z lebkendok férfi és női harisnyák, 
Gra lér, kézelő és uyakkötők, 
Nyakíodrok és női garniiuvák, 
Ksernyök és filcz komótezipők fér­
fiak és nők részére.

Különös figyelembe veendő
ÖLTÖ2S3 "irÖJEC: elkészítve ízlés teljes sza­

bással es gyapjú kelméből csinosan kiállítva i-i forint­
tól 20 forintig-.

2STŐX KTTZZuíLxc: varratása elvállaltatik, a iegujjabb divat
szerint és a legolcsóbb árak mellett eszközöltetnek.
Nagymennyiségű niaradéM rendkívüli leszállított áron kandalok!!!

Virágok, menyasszonyi koszorúk hali belépők nagy választékban 
a legolcsóbb ár mellett kaphatók és mi,.den e szakmába vágó rövidáru 
czikkek, mindenféle gombok szinte nagy választékban találhatók.

Teljes tisztelettel
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Debreczen, 1882. Nyomatott Tiszai D. örökösei könyvnyomdájában. Piaoz, Vecsey-báz.

letv-

1882. XIV.

F El
H I 7 b e r.

Egy évié 10 l| 
Fél évre ő 
Flűiiketéfi pi 
lepiavz, VL< ! ileSílvtéi, i j

Llóf.
TELEOm Ki 
KAKULY kJ
efcblkpF.i.t

k

A kasz

Azt lllSSZ ii 
egész város lai| 
gyobb mértékbe
déd ki-közt
barátságos rnej 
valljuk Ősziutén| 
gos elintézésébe 
luk, egyfelől aJ 
ügyeinkbe mine 
a biiótiiíg b 
elháritot 
felől nem is el 
elismerést, a nj 
összes lakossági 
tározottan vitalil 
tenyésztés elchj 
egyezés által l)i 

Még alig 
s mar ts a jel 
folynak utczánl 
barátságos kiég] 

Jói tudjuk, 
bau folszoiaiUül 
beinek — kitt. 
áeset mindég ót 
érdek vagy hasi 
— nem tetszése 
egy hírlapunk ki 
meg akkor is, hj 
vére szOibat, ej 
kiuek módja 
barmi kis rtiszbej 
ni, a felszólalási 

A kasza.ó 
nak kétségén ki| 
berek, kiK ba 
tettek is, e vesz 
nek meg hiány, 
tokosok többse^ 
áll, kiknek a kz 
kérdés. Vaijon 
emberek, kik aj 
den áron peres

A „BEtilíEUZl

Életem u

Hideg téá szfi 
dott iákon kereszti 
kergetett maga eléJ 
szállottak, amely e^ 
választott — — be 

Miért vagyuk I 
Hat csak úgy aj 

Oa hisz ez nem leif 
Emíliámat ? aki nej 
dottam, kit annyiraj 
tettem voma ezt ?

En ezt nem 
jobban Indiák ma 

A tegnapi !a 
a lörvenyszék elöl 
zenek birtokába a 
lála aíán reám n 
öltem meg, azért 
lébe. —

Így jött hát, 
kóláéért bbnösuek 
tettem bárd általi 

Midőn ezt n 
szett, összerogytai 
a börtönbe, mely! 

Milyen gond


